
Глава 1109 Сквозная девушка На южной горе большая группа демонов нервно собралась
вокруг дерева.

Дерево упало с неба вместе с человеческим лицом, которое явно было демоном. Но неважно,
кто поднимался, чтобы задать вопросы или угрожать, древесный демон не удосужился
обратить на это внимание, и даже закрыл глаза, как будто я думал, что вы дураки.

Кролик, отравивший Нинг Тао, убежал, крича: "Вашему величеству нехорошо! Ваше
Величество в беде! Демон идет, чтобы захватить гору!"

Лис Мей вышла из пещер Бессмертного Лиса, завернувшись в легкую вуаль и промокнув, не
уверенная, что она только что встала из ванны или варила это Вино Бессмертного Лиса.

"Кролик, что за паника?" Фокси спросила.

Маленький кроличий дух жестовал в направлении группы демонов и задыхался: "Мой
повелитель... там... дерево прилетело!"

Фокс Мей сразу нахмурился: "Прилетело дерево? Что за беспорядок?"

Маленький кроличий эликсир наконец-то успокоился: "Это дерево сошло с неба и прижилось
на нашей горе, понятно, что оно хочет занять нашу гору, милорд, иди и посмотри, у него есть
рот, но оно не хочет с нами разговаривать!"

"Какой демон такой смелый, веди за собой!" Лицо Фокс Мей показало ледяной мороз, и она
даже не могла позаботиться о том, чтобы переодеться.

Кролик повернулся и вел дорогу, прыгая вверх и вниз на своих маленьких ножках и крича:
"Царь здесь, царь здесь"!

Большая группа монстров вон там съехала с дороги.

Фокс Цзи с первого взгляда увидел дерево и громко воскликнул: ''Где демон? Не смей
приходить ко мне и разливать бобы!"

Однако голый древесный демон даже не открыл веки.

Внезапно пролетело облако чернильного дыма, и раздался голос Фокс Цзи: "Сестра, не
грубите, это Божественная Лодка Старших".

Когда Фокс Цзи подняла глаза, она увидела своего шурина Нин Тао и Фокс Цзи, приехавших из
Цзяоюна, и сердце, висевшее в воздухе, наконец, упало, и на ее лице появилась улыбка:
"Шурин, ты вернулся"!

"..........."

Ты видишься со своим шурином только в моем возрасте?

Нин Тао уронил чернила и облако дыма и открыл дверь в гору и сказал: "Мейер, пусть все твои
демоны рассеются, это божественная лодка старше, не теряй манер".

Фокс Мей последовал: "Маленькие, давайте все разойдемся, пора патрулировать горы, пора
спать".



Большая группа демонов сказала, что разбросаны.

Нинг Тао подошел к подножию божественной лодки: "Старейшина, ты останешься здесь на
ночь?"

Тогда-то Шэньчжоу и сказал: "Если я не буду здесь спать, пойду ли я с тобой спать в дом?
Просто когда ты дашь мне "Кристалл Бога"?"

Нин Тао сказал: "Старейшина, не торопись, у меня есть немного божественного кристалла на
мне, ты возьми его и используй сначала, я отдам его тебе после того, как ты вернешься в
Погребальный Бессмертный Город".

Он освободил маленькую фарфоровую вазу от большой солнечной тыквы и бросил ее в
божественную лодку в руке. В маленькой фарфоровой вазе находилась дюжина или около того
божественных кристаллов, божественные кристаллы были драгоценны, но эту божественную
лодку пришлось купить, потому что он все еще должен был ожидать, что он спустится на
землю, чтобы догнать их.

Шэньчжоу поймал маленькую фарфоровую вазу с толстой ветвью дерева руки, и маленькая
ветвь дерева ловко удалил пробку вазы, и с первого взгляда, он увидел десятки и десятки
божественных кристаллов, содержащихся внутри небольшой фарфоровой вазы, и он вдруг стал
взволнован: "Hahahaha! Я уже давно побывал на этой священной горе, и эти боги вознаградят
кусок священного кристалла только время от времени, когда они будут счастливы.

Божий кристалл - это энергия веры, то есть корень Божьего существования ах, можно даже
сказать, что это жизнь Божьего духа, даже самый щедрый Бог вряд ли воздаст многого. Но Нин
Тао отличается, он гуманоидный божественный кристалл машины, пока он живет в течение
дня, он может собирать божественные кристаллы непрерывно, эти десятки и десятки
божественных кристаллов не является ничем вообще.

"Сэнпай, тогда не торопись и наслаждайся, у меня еще есть кое-какие дела, я вернусь к своим
делам." Нинг Тао сказал.

Ствол божественного сосуда слегка согнулся: "Сянди, притормози".

Мой дорогой брат?

В сердце Нинг Тао было чувство, которое нельзя было сказать.

Червь 2 назвал его Нин Айкин.

Шэньчжоу назвал его добродетельным братом.

Фокс Цзи назвал его крёстным отцом и мог позже считать, что у него с ней будет что-то
ужасное от Бога. А Fox mei еще более ненадежна, некоторое время - крестный отец, некоторое
время - шурин, а не фиксированное одобрение.

Как так вышло, что эти отношения между человеком и человеком, между человеком и демоном
так запутались?

"Спокойной ночи, старший брат". Нинг Тао также сказал вежливое слово.



Его также следует назвать старшим братом.

Фокс Цзи также сделал "Аве Мария": "Спокойной ночи, старший брат".

Фокс Мей также присоединился к веселью и дал "Аве Мария": "Спокойной ночи, старший
брат".

Нинг Тао не могла не взглянуть на нее, думая: "Что ты здесь делаешь?

"Зять, вернемся, Мейер приготовил прием для зятя и сестры, и свежесваренное вино Fox
Immortal, а вечером сестра будет сопровождать зятя и сестру, чтобы выпить два хороших
напитка". Фокс Мей сказал.

Хочешь снова выпить вина Феи Фокс?

Нинг Тао почувствовал головную боль, как только услышал "Бессмертное вино Фокс" и сказал:
"Вы, ребята, возвращайтесь первыми, я вернусь со старшим братом на пару слов".

Фокс Мей любопытно сказал: "Что шурин должен сказать старшему брату, мы с сестрой не
можем слушать?".

Нинг Тао нахмурился: "Если это между мужчинами, то женская семья не должна
присоединяться к суматохе, просто возвращайся".

Он подмигнул в Фокси.

Фокс Цзи вытащил Фокс Мэй и уехал.

Фокс Мей неохотно говорил: "Сестра, шурин хочет кому-нибудь прошептать, не хочешь ли ты
это услышать?"

Фокс Цзи был не в хорошем настроении и сказал: "Твой шурин не позволит тебе слушать его, у
него должны быть свои причины, у мужчин есть мужские дела, у женщин есть женские дела".
К тому же, сегодня вечером никакого лисьего вина".

"Почему это?" Фокс Мей не мог понять.

Фокс Чжи уставился на неё: "Твой шурин сегодня за рулём".

"Что ты имеешь в виду под вождением? Разве он не ездит на облаке?"

"Это, вождение - смертельные слова, это почти то же самое, что вождение облака........."

Две лисицы затащили себя в пещеру Фейри Фокс.

Только тогда Нин Тао открыл рот и сказал: "Большой брат, младший брат, я и эти две лисицы...
ну, скажем так, у младшего брата с ними особые отношения". Они будут называть меня
крестным отцом, когда есть кто-то еще, и они будут называть меня мужем и шурином, когда
никого нет... После возвращения в Город Погребения Бессмертный, если Большой Брат
услышит, что они называют меня крестным отцом, пожалуйста, также обращайтесь с Большим
Братом, как будто он ничего не слышал... Большой Брат, ты понимаешь, о чем я?".

Нинг Тао был смущен: "Это... увидимся завтра".



Он должен заранее поздороваться, или вернуться в погребенный бессмертный город, Фокс Цзи
и Фокс Мэй назвали его крестным отцом перед Шэньчжоу, в случае, если он вынесет приговор,
что вы не муж и жена, то все кончено.

Вернувшись в бессмертную пещеру Фокс Мэй и Фокс Цзи, Нин Тао направился прямо к
комнате, в которой он спал прошлой ночью.

Прием или что-то вроде того, ему это совсем не было нужно.

У него сейчас была одна мысль, и она заключалась в том, чтобы прояснить, ясно и прозрачно
рассказать о том, что произошло прошлой ночью.

Как только дверь в каменную комнату открылась, его глаза внезапно отдохнули в никуда.

В каменной комнате было дополнительное ведро для ванны, в котором пропитывался Fox Ji.
Ведро для ванны было наполнено аурой, а запах вина Fox Immortal Wine был сильным.

Но это было не вино феи лисы, это был аромат ее тела, который был естественным ароматом
феи лисы. Эта Mei Xiang на самом деле имела такой же эффект, что и бессмертное вино Fox,
настолько сильно, что когда вы нюхали его, вы даже не могли вспомнить свою фамилию.

Фокс Цзи улыбнулась и сказала: "Какой шепот вы с Шэньчжоу сказали? Только что на глазах у
сестры, я нехорошо спрашиваю."

Нин Тао сказал: "Я просто напоминаю ему, что после того, как мы вернемся в Город
Погребения Бессмертных, если он услышит, как вы с Фокс Мей называете меня крестным
отцом, он просто притворится, что ничего не слышал".

Фокс Чжи Пуф храпел и смеялся: "Крестный отец действительно дотошный".

Нинг Тао: ".........."

Фокс Цзи сказал: "У меня тоже есть вопрос, который я хочу обсудить с крестным отцом".

Нинг Тао подошел и сказал в непринужденной манере: "Здесь больше никого нет, только не
кусай крестного отца, это звучит неловко".

Фокс Чжи мурлыкала губами и смеялась: "Ладно, тогда я подожду, пока не позову крестного
отца после погребения Бессмертного города, но я не одна здесь, есть еще одна".

Нинг Тао подошел к ванне и с улыбкой сказал: "Разве это не я?".

Ничего себе!

Мужчина вышел из ванны, не та ли это куклолицая лисица, что Фокс Мэй?

Нинг Тао вернулся: "Это........"

Что здесь происходит?

Лис Мей выползла из ведра, ее тело все еще тот же тюль, пропитанный водой и напрасно. Но
она совсем не избегала подозрений и подошла к Нин Тао с соблазнительной улыбкой на лице:
"Брат, я только что пробовал температуру воды, точно, ты должен войти".



Нинг Тао посмотрел на нее, не зная, что сказать.

Тем не менее, Фокс Мей не действовал не на своем месте, проходя непосредственно на стороне
Нин Тао, только намеренно натыкаясь на талию Нин Тао, когда она проходила мимо.

Эта невестка действительно беззаконна!

Фокс Мей вышла за дверь и закрыла ее рукой.

Только тогда Нинг Тао тайно вздохнул с облегчением.

Только что он подумал.

О, Боже, как это сработает?

Фокс Цзи кашлянул и улыбнулся: "Что, эта моя сестра зацепила твою душу?"

Только потом Нин Тао отошёл и неловко улыбнулся: "Кстати, ты только что сказал, что хочешь
мне что-то сказать, что именно?"

Фокси манила.

Нинг Тао вернулся в ванну и окунулся в нее.

Фокс Чжи прижал ухо и выдохнул горячим дыханием: "Эта моя сестра хочет следовать за
тобой".

Нинг Тао слегка замерз: "Что ты имеешь в виду?"

Фокс Цзи немного ущипнула Нин Тао: "Мы с сестрой дали клятву быть вместе всю оставшуюся
жизнь, делиться благословениями и трудностями вместе, и это мое благословение, что я
последовала за вами, так что, естественно, это должно быть и ее благословение". Ты хочешь
меня, и, естественно, ты хочешь ее, что-то настолько понятное, что ты не мог бы не понять, не
так ли?"

Это то, что даже свинья может понять.

В тот момент голова Нинг Тао расширилась: "Это................... как это будет работать?"

Фокс Чжи сказал: "В старые времена, у которых не было половой связи, просто относились к
ней, как к половой связи".

Нинг Тао: ".........."

"Я тебя уговорю". Фокс Чжи внезапно протянула руку ему на шею....

На этот раз он был трезв и не пьян.
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